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[Original: árabe et inglés] 

. * * del Con.6eio de Coo- . Golfo Y la Comunidad Eurw 

1. El 16 de mayo de 1992 se celebró en Kuwait el tercer período de sesiones 
del Consejo Mixto. creado en virtud del Acuerdo de Cooperación entre la 
Comunidad Europea y sus Estados miembros y los Estados miembros de la Carta 
del Consejo Arabe de Cooperación del Golfo (los Kmiratos Arabes Unidos, el 
Estado de Bahrein, el Reino de la Arabia Saudita, la Sultanía de Omán. el 
Estado de Qatar y el Estado de Kuwait). 

2. Las dos partes analizaron cuestiones regionales e internacionales de 
interés común en un espíritu abierto y constructivo, con miras a fortalecer la 
cooperación entre las dos regiones. 

3. La Comunidad Buropea y sus Estados miemoros y el Consejo de Cooperación 
del Golfo y sus astados miembros acogieron con satisfacción el retorno de la 
paz y la estabilidad al Golfo de conformidad con el derecho internacional. 
Aabas partes siguieron con interés los esfuerzos emprendidos el sño pasa& por 
los Estados de la región dentro del marco del Consejo de Cooperación del 
Golfo. con miras a fortalecer el resfeblecimíento de la paz y la estabilidad. 
Reaiínnaron su alresión a la soberanía, unidad, independencia e integridad 
territorial de todos los Estados de la región. 

4. Los Ministros tuvieron el honor de ser recibidos por Su Alteza el 
Jeque Jaber al-Ahmed al-Sabah. Expresaron satisfacción por el becho de que se 
reunían en el Kuwait liberado y felicitaron al pueblo y al Gobierno de Kuwait 
por haber recobrado su libertad, soberanía e independencia bajo su Gobierno 
legítimo. Beafirmaron la adhesión de sus gobiernos a una aplíca.ción expedita 
y amplia de las resoluciones del Consejo de Seguridad relatives a la agresión 
iraquí contra el Estado de Kuwait e instaron al Iraq a cumplir cabalmente esas 
resolucionem, sin dilación alguna. Los Ministros recalcaron la importancia 
que atribuían a la famediata liberación de los restantes priaioueros de guerra 
y rechídos en el Iraq, así como la importancia de asegurar que el Gobierno 
del Iraq se comprometiera a indemnizar íntegramente las pérdidas y los daños 
causados por su agresión contra el Estado de Kuwait. También acogieron con 
satímfacción los permanentes esfuerzos del Consejo de Segurkdad de las 
Yacíones Unidas para velar por la aplicación de las reroluciones 
internacionales pertinentes. Los Ministros expresaron su reconocimiento por 
lor esfuerzos realisados por le Coarisión de las Haciones Unidas encargada de 
las cwstiones relativas a la demarcación de las fronteras internacionales 
entre ambos países. Los Ministros expresaron su preocupación por el 
sufrimiento que seguía infligiendose a la población del Iraq en so conjunto y 
el hecho de que el Gobierno del Iraq se negara a acatar las resoluciones 
pertinentes del Cdnsejo de Seguridad, a saber, las resoluciones 688 (19911, 
706 (1991) y 712 (1991), que concretamente disponían que se facilitaran los 
medios para aliviar el sufrimiento 3el pueblo .iraquí. 
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5. El Consejo Mixto exsminó los avance6 an la cooperación comrtrcial y 
económica entre ambas partes. Los Ministros de la Comunidad Europea 
felicitaron a los países del Consejo de Coopeiración del Golfo por su 
impresionante desempeño ecorukmico. que les ha permitido hacer frerrte a la8 
consecuencias económicas de la crisis del Golfo y restituir una economía 
normal y saludsble. 

El considerable aumento del comercio bilateral en 1991 confirma la 
permanente importancia de las rolaciones económica8 entre las dos regiones. 

El Consejo Mixto observó con satisfacción que se había puesto CP 
funciones el Comité Mirto de Cooperación, establecido de conformidad con el 
artículo 15 del Acuerdo de Cooperación, con miras CL desempeñar las tareas que 
se le encomendaron a fin de cwrplir los objetivos del Acuerdo. El Consejo 
bdixto recibió un informe del Comité Uixto de Cooperación y aprobó las 
recomendaciones incorporadas en dicho informe, que estaban dirj;idas a 
fortalecer Pa cooperación entre las dos regiones. El Consejo Mixto roiteró la 
importancia de la cooperación en la esfera de la energía y destacd la utilidad 
de conversaciones pe rmanentes sobre el mercado mundial de la energía y otras 
cuestiones de interés común. 

Las d.05 partes convinieron en la importancia de mantener su cooperación 
en la esfera del medio diente J! de smpliar la cooperación de modo de incluir 
el fortalecimiento de Das instituciones ecológicas nacionales y locales en lor 
países del Golfo, los equipos de expertos y las normas ambientales. Pusieron 
de relieve la importancia de la realización del potencial de cooperación en 
las esferas de la cooperación industrial, las inveV:sioneer las empresas 
mixtas, la ciencia y la tecnología, las normas y la promoción de los recursos 
huumxos. El Consejo Mixto aco& con beneplácito la decisión de celebrar la 
segunda Conferencia de Cooperación Industrial entre la Comurrkdad Europea y el 
Consejo de Cooperación del Golfo en Doha, del 25 al 27 de octubre de 1992, y 
subrayaron la importante contribución de la Conferencia al fomento del 
comercio y las relaciones ecomímicos y de Snvursión entre ambas regiones, 

6. El Consejo Mixto celebró un debate a fondu ssbre los problemas 
relacionados con los csmbios clfmáticos, incluidas las emisiones de COZ. 

La parte del Consejo de Cooperación del Golfo expresó su preocupación por 
la intención de la Comunidad Europea de considerar la posibilidad de un 
impuesto sobre la energía y el carbono y las consecuencias de un impuesto de 
dicha íadole sobre la economía mundial y Ya economía de los países en 
desarrollo. La parte del Consejo de Cooperación del Golfo puso en duda la 
eficacia del impuesto propuesto para controlar las emisiones y señaló que el 
petróleo ya estaba sujeto a excesiva tributación en la Comunidad Europea. Un 
aumento on las tributaciones afectaría desfavorablemente la economía de los 
países del Consejo de Cooperación del Golfo y su programa de ampliación 
vertical hacia arríbs y hacia ubajo, lo que podría afectar las relaciorres 
comerciales mutuas entre la Comunidad Europea y el Consejo de Cooperación del 
Golfo. La Comisión de las Comunidadw Europeas explicó que cualquier impuesto 
aesia parte de una estrategia mundial para estabilizar las emisiones de CO2 
y que era importante que el desarrollo económico fuese sostenible desde el 
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punto UU vi8t& del medio ambiente. La Comisión subrayó que su estrategia 
tendería a fomentar una solución apropiada y equitativa en el plano 
interaacional y que un impuesto combinado aobre el carbono y la energía no 
tendría efecto dircrimi~atorio oobre la posición competitiva del petróleo. 

Reiterando 8u adherión wtua a promover una rerpuosta global y oportuna a 
105 probleuw asociado8 con 01 msdio ambiento. las dpr partee convinieron 05 
continuar 8u diálogo 8obru estas cwationes, teniendo tsmbibn en cuenta 108 
esfuerzo8 internacionales por hallar ooluciones globales apropiadas y eficaces. 

7. El Copsejo Mixto tomó oota de los avance5 en la8 negociaciones 
comercial05 en Prsrcha entre Ias dos regioruta. Ambas partes reiteraron ou 
compromi a no 55catíimr l 5fuerzou para concluir esa8 negociaciones lo antes 

po8fble y co5 bwn fruto. 

8. Loo Xinf5troo de la Comunidad Europea y del Consejo de Cooperación del 
Golfo sostuvferon un extenao intercambio da opiniones sobre 105 acontecimiento5 
en 5uu Uos regiones. Los Ministros del Consejo de Cooperación del Golfo 
pwieron en conocimiento de 105 Uiniztros de la Comunidad Europea las novedades 
econónsicas en el marco del proceso de cooperación e integración del Consejo de 
Cooperación del Golfo y la8 relacione5 do éste con 108 paires vecinos, el 
progrslarn ecoaónico de la Declaración de Damasco y la evolución de las 
relacioaes del Consejo de Cooperación del Golfo con otras agrupaciones 
regioxaales. Loa Ministros de la ComunUad Europea describieron la conclusión 
feliz de las negocfaciones en Usastricht sobre una unión económica y monotaria 
y usa unión política, hcluida una política exterior y de seguridad comin. 
Eéte logro, junto con la concsrtación del Mercado Unico Europeo, marcaría el 
comiearo de ukaa nuova ara en la integración europea. Lo5 Ministros de la 
Comunidad Europea 80 refirieron también a las perspectivaa de una ampliación 
futura ds la Comunidad Europea, la fima do un AcwrUo sobre una zona 
econkaica europea y el fomento de las relacione5 con 105 países de Europa 
central y oriental y la ex Unión Soviética. Tambihn se recalcaron la 
importancia de las relacione8 de la Comunidad Europea con 105 países vecino8 
de la región del Usditerrkneo meridional y nu contribución a su desarrollo, 
así como au participación en el proceso de paz en el Oriente Medio. 

9. Los Ministro5 examinaron las perspectivas de la cooperación internacional 
on apoyo al desarrollo sostenible del mundo árabe. Reiteraron su COolprOmi.50 
de continuar 5u cooperación con estos países en un espíritu de solidaridad. 
Intercambiaron informacfón rore 105 principales esfwrsoa que era necesario 
llevar a cabo en la región, 8ua respectivos empeños para *tender esas 
necesidades y Ilas perspectiva8 de cooperación conjunta. 

10. Los Ministro5 ertán firmemente convencichxi de que la puesta en práctics 
de UXI arreglo amplio, justo y duradero de la cuestión de Palestina y el 
conflicto ársbe-israelí reviste vital importancia para la estabilidad y 
seguridad du Europa y el Oriente Medio. En este espíritu exsminaron 30s 
wontecimientos en el Oriente Medio. Reafirmaroa el compromiso asumido por 
sus gobiernos de apoyar y fortalecer el proceso da paz en el Oriente Modio 
sobre l;i tirse de las resoluciones 242 (1967) y 338 (1973) del Consejo die 
Seguridad y su apoyo a la libre determinación del pueblo palestino. 
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ll. Lam dos partea siguiuron atentamente la evolución del procero de paz en 
el Oriente Medio. tanto en el pleno bilateral como multilateraJ, LaCoAU4nidad 
Europea y uus Estado8 tniembror y el Consejo do Cooperación del Golfo y 8u.8 
H8tadoa tierabros no eucatimarán esfwrao alguno por intervenir de mawta 
conrtructiva y activa en las conversaciones Prultilateraler, qw pwdan dar 
lugar a un fortalecimiento de lo8 contacto8 bilateralas. La etapa mltilatrral 
del procero de paz en el Orhate tidio constituyo una medida concreta de 
fomento de la confianza, qw permite qw la par 80 haga realidad y fomenta el 
cfesarrollo & una autbtica cooperación regional. Sin embargo, la8 
conversaciones mUltflateralu8 ComplerPeataur la8 cOnvbr8aCionu8 bilaterales y no 
pueden sustituirlas. Los avanca5 en cuestione8 de tiportancia fundamental 
para las conversaciones bilateral.8 contribuiráo uobremanora al éxito de las 
conver8aciona8 multilateralea. 

12. La Comunidad Europea y su8 Estado8 raiembror y el COnSejO de Cooperación 
del Golfo y mu8 Ertados misunbros instan a toda8 la8 partes a qw 88 adhieran 
al proceso de pal y 68 abstengan de todo acto que tienda a poner en peligro 
las negociaciones o anenazar la reinmtauración de un ambiente de confianaõ. 
La peroistente política israelí de asentamiento8 an los territorio8 oeupador 
e8 un obstáculo para la par. Ambas parteo 8ubrayan la Mcosidad de medidas 
idóneas para el fomento de la confianza. A juicio de la Comunidad Europea 
entre las medidan de dicha ind01e cabe considerar que loras1 congele (LU 
política & a8antamientoS OP 108 tOrtitOriO8 OCUE)adOl, la qu0 e8 ilegal con 
arreglo al derrcho internacional. El lovantemiento del boicoteo comercial de 
Israel por los paí8es árabes sería otra medida. US WiniStrO8 COndell.arOn 
todo8 108 acto8 de violencia, cualquiera que fuese au procedencia. 

13. Lo8 Ministros manti.erum su profunda preocupación por el deterioro de la 
rituación on 100 terrktorfn8 ocupadoo, particularmente en lo referente a 108 
dorechoo hUmanos. Han reafirmado que I8rae1, como la Potencia ocup(LDte, debe 
acatar las di6pO8iCiOrM#8 del cuarto Convenio de Cimbra. habas parte8 también 
subrayan la necesidad urgente de qw la conunidad internacional preste 
asistencia para mitigar la aitusción en 108 territorio8 ocup8d08. 

14, Con respecto a la situación en el Líbano, las do8 parte8 reaffrmaron su 
compromi con la aplicación do los ctcusrdos de Taif en todo8 %us aspectoc y 
pmspectfvae y subrayaron la necesidad de qw toda8 la8 parte8 re empeñaran en 
el pleno reat%letimiento de la Proboranía, la independencia, la unidad y la 
integridad territorial del Líbano. Tambiba reafirmaron su apoyo a la aplicacióu 
da la rasolución 425 (1978) del Consejo de Suguridad. Los Ministro8 reafirmaron 

su compromiso de participar en la reconrtrucción del Líbano y dertacaron la 
dirposición del Consejo de Cooperación del Golfo a participar en una conferencia 
de donantes con el objetivo de recaudar fondo8 de asistencia para el Líbano. 

15. Lo8 Ministro8 enco>r<iaron la mirión de bU%nOS oficio8 del Comité de los 
Siete, creado por la Liga de los Estado8 Arabe8 para tratar de obtener la 
cooperación de Libia y conducirla a acatar la resolucióu 721 (1992) del 
Consejo de Seguridad. Los Ministros confirmaron que su8 gobierno8 36 
proponían aplicar las rssolucioaes pertinentes aptohadas por el Consejo de 
Seguridad, como testimonio del respeto de sus países al derecho internacional 
y su apoyo a la8 Wididas teadienttts a Contrarrestar el terrorismo. 
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16. La Comunidad Europea y auu Estados miembros y el Connsjo do Cooperación 
del Golfo y su8 Eat&doa miembros expresaron uu interea en la ealxbilidad da la 
región del bbgreb y su progreao continuadc y expresaron su opinión de que eato 
fortalecería la cooperación. 

17. La Coauuidad Europea y aua Eat&doa miembros y 01 Consejo de Cooperación 
del Golfo y sus Estados miembros expresaron su satisfacción por la reísnudación 
del di~log:, europeo-árabe, que h&bía estado interrumpido por cierto tiempo. 
HM aeguiclo con interés la reunión recientemente celebrada en Lisboa y ae 
comprometieron a fortalecer laa relaciones ontro loa Estados árubea y lo 
Comunidad Europea. 

16. La Comunid&d Europea y sus Eatsdoa miembros y el Conaejo de Cooper&ción 
del Golfo y sus Est&dos miembros expreaõron UU preocupación por la complejidad 
de la situación en la Comunídad de Eabulos Indeperdíentea y deatscaron la 
íncertiducnbre que cntraíbba oata aitusción para la estabilidad de la región. 
Loa Ministros interc&mbiaron información sobre las contribuciones que habían 
hacho aua respectivos países en la esfera de la ssiatencia humanitaria y del 
Qaarrollo y la &ai&tenci& técnica y afirmaron que la Comunibaii Europea so 
proponí& preatat &poyo al diálogo entre las repúblicsrs de la Comunid&d de 
Estadoa Independisntea y la comunidad iateroacionakl para &ae$xuar el 
cumpliraionto de los compromisos aauatiUoa por la ea Unión de Ee~úblic&a 
Socialistas Soviética4 en lss esferas &l doran80 y la no prolifereción de las 
armas nuclasres. 

19. Loa Uinirtro8 analizaron la situación impersnto en lna ex repúblicrrr; 
yugoslavas. Loa Ministros del Consejo do Cooperación del Golfo reconocieron 
loa ~afuer~oa emprendidos por las Yscionea Unidar y la Comunidad Europea para 
hallar un& solución a la críria yugoslava. Ambas partea wproaaron su 
profuaba preocupación en viata de la erl arrnanto l ituaci~n eza ciortaa partea & 
laa repúblicas de la 01 Yugoslavia y0 on p&rt!cular, frente al rápido y 
violento detorioro de l& situación ea Bosnia y Eorzoguvina. Loa Xiniatroa de 
araban partea ínotaron a la cesación inmeUi&ta da todas lau forma8 da 
injerencia, incluid& injerencia de unídaba del Ejército Popular Yugoslavo, 
&aí comc de elementos del ejército croata. 

20. Loa Ministros de la Comunid&d Europea y del Consejo de Cooperación del 
Colfo instaron a las partea en el conflicto a que rooponUieran positiva y 
aariwnte a l& mediacíón de la Comunidad Europea y respetaran íategramentr la 
ceración del fuego a fin de logra- un arreglo pacífico del conflicto. Loa 
Ministros expresaron su rbconsciniento al pueblo y al Gobierno del Kuwait por 
nu cálida acogida y hospitalidad y por la erceleate organización de au reultiózn. 

21. Mea parten h&n convenido en que el cuarto período &e sesiones del 
Conaojo Mirto me culabrará en la Comunidad Europea durante el primer semestre 
de 1993. 


